
Préparer 
l’après-pétrole
Preparing for 

the post-oil era

Pour diminuer la consommation d’énergies 
fossiles :
• renforcer les performances énergétiques 

des bâtiments publics et privés ;
• remplacer les installations de chauffage 

ou climatisation fonctionnant au 
fuel par des équipements utilisant 
des énergies renouvelables ;

• développer les transports propres ;
• soutenir l’essor des énergies vertes ;
• encourager l’économie circulaire.

To reduce the use of fossil fuels:
• increase the energy performance of 

public and private buildings;  
• replace the fuel-oil-powered heating 

and cooling systems with renewable-
energy-powered systems; 

• develop green transport; 
• support the development of green energy; 
• promote the circular economy.

La France ne soutient plus les investissements dans 
les centrales à charbon (suppression des crédits à 
l’exportation).
De grands énergéticiens comme ENgie ont annoncé 
qu’ils ne construiraient plus de centrales à charbon.

France no longer supports investment in coal-fired 
power plants (export credits removed).
Major energy suppliers like France's Engie have 
announced that they will no longer build coal-fired 
power plants. 

Accélérer 
l’après-charbon
Expediting the 
post-coal era 

Malacca Flores à La Réunion, des logements sociaux et étudiants d’architecture bioclimatique
Malacca Flores in La Réunion, social housing and students of bioclimatic architecture

La Bocaine, première maison BEPOS Effinergie 2013, consommation de -122 kWhep/(m²/an)
La Bocaine, first BEPOS Effinergie single-family House, energy consumption -122 kWhep/m2/year  
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